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 Depuis plus de 20 ans, REGELAV conçoit, fabrique et 
commercialise une gamme complète de nettoyeurs moyenne 
et haute pression pour les professionnels du nettoyage dans les 
secteurs suivants :

AGRO-ALIMENTAIRE - AGRICULTURE - INDUSTRIE - BTP 
COLLECTIVITÉS - PROPRETÉ INDUSTRIELLE - SOLUTIONS 
SUR-MESURE

 Regelav propose une gamme complète à destination des 
professionnels et collectivités avec des machines allant de 20 à 
350 bars.
 L’entreprise dispose en permanence d’un stock important 
de pièces de rechange et assure la réparation de nettoyeurs toutes 
marques afin de vous servir dans les meilleures conditions et les 
plus brefs délais.

 For more than 20 years, REGELAV has been designing, 
manufacturing and marketing a complete range of medium 
and high pressure cleaners for cleaning professionals in the 
fol lowing sectors:

AGRI-FOOD - AGRICULTURE - INDUSTRY - CONSTRUCTION 
AND PUBLIC WORKS - LOCAL AUTHORITIES - INDUSTRIAL 
CLEANING - CUSTOMISED SOLUTIONS

 Regelav offers a complete range for professionals and 
communit ies with machines ranging from 20 to 350 bars.
 The company permanently has a large stock of spare 
par ts and repairs al l  makes of cleaners in order to ser ve you in 
the best condit ions and in the shor test possible t ime.

Arnaud Quéru

NETTOYAGE HAUTE PRESSION
High pressure washing



54

AGRO-ALIMENTAIRE
AGRI-FOOD INDUSTRY
Différentes solutions techniques sont proposées pour le 
nettoyage dans les industries agro-alimentaires.

Different technical solutions are proposed for cleaning in the 
food industry.

Notes
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CENTRALE MOYENNE ET HAUTE PRESSION
MEDIUM AND HIGH PRESSURE POWER STATION

CENTRALES MULTI-POMPES
SOLUTIONS SUR MESURE POUR 2, 3, 4 POMPES OU PLUS
MULTI-PUMPS STATION - CUSTOM BUILT SOLUTION FOR 2, 3, 4 PUMPS AND MORE
• Moyenne pression
• Haute pression
• TRIPHASÉ

• Medium pressure
• High pressure
• THREE-PHASE

POSTE FIXE HAUTE PRESSION
HIGH PRESSURE FIX STATION

POSTES FIXES PFI - PFI FIX STATION

PFI 100/26
PFI 160/20
PFI 170/17
• Débit de 17 à 26 litres/min
• TRIPHASÉ

• Flow rate from 17 to 26 litres/min
• THREE-PHASE

MOYENNE PRESSION 
MEDIUM PRESSURE

HAUTE PRESSION 
HIGH PRESSURE

AGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRYAGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRY
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CHARIOT DE MANUTENTION
MATERIAL HANDLING TROLLEY

CHARIOT PORTE 
ENROULEUR CPE

CHARIOT PORTE BIDONS
JERRYCAN TROLLEY

CHARIOT DE TRANSFERT

• Chariot porte enrouleur et panier EPI

• Trolley for hose roller

• Chariot de transfert de produit avec pompe doseuse et bac de 
rétention.

• Product transfer trolley with dosing pump and retention tank.

NETTOYEUR HAUTE PRESSION MOBILE
MOBILE HIGH PRESSURE CLEANER

SÉRIE AGR0 - AGRO RANGE

• Débit de 17 à 26 litres/min
• Machine ergonomique
• Châssis léger 3 roues
• TRIPHASÉ

• Flow rate from 17 to 26 
litres/min
• Ergonomic machine
• Lightweight 3-wheel chassis
• THREE-PHASE

SÉRIE EFI  - EFI RANGE

EFI 100/26
EFI 160/20
EFI 170/17

AGRO 60/26
AGRO 100/26
AGRO 160/20
AGRO 170/17
• Débit de 17 à 26 litres/min
• Châssis 4 roues
• Pare buffle
• Equipement complet
• TRIPHASÉ

• Flow rate from 17 to 26 litres/min
• Chassis 4 wheels
• Buffalo parka
• Full equipment
• THREE-PHASE

AGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRYAGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRY
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MOUSSAGE ET DÉSINFECTION
FOAMING AND DISINFECTION

MOBISAT

CM70 (70 LITRES)
CM100 (100 LITRES)

HD45

CANON À MOUSSE - UNITÉ MOBILE DE DÉSINFECTION
FOAM GUN - MOBIL UNIT FOR DISINFECTION

• Satellite mobile avec enrouleur MOBISAT

• Mobile satellite with MOBISAT reel

• Satellite fixe mural HD45

• HD45 Wall-mounted fixed satellite

• Cuve à pression atmosphérique
• Chariot en inox 

• Atmospheric pressure tank
• Stainless steel trolley

LAVEUR DE TAPIS MOBILE
(OU FIXE SUR DEMANDE)
MOBILE WASHER FOR CARPETS (OR FIX ON REQUEST)

SOLUTION SUR MESURE
CUSTOMIZED SOLUTION

LAVEUR DE CROCHETS
HOOK WASHER
• Eau froide ou chaude jusqu’à 70°C

• Working with cold or hot water up to 70°C

Solutions nécessitant de l’air comprimé (non inclus)

Solutions requiring compressed air (not included)

AGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRYAGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRY
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LAVEUR DE FÛTS
DRUM WASHER

NÉBULISATEUR / BRUMISATEUR
NEBULIZER / MISTER
• Plusieurs versions disponibles : portatifs ou sur chariot

• Several versions available: portable or trolley-mounted

NETTOYEUR VAPEUR
STEAM WASHER

AGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRYAGRO-ALIMENTAIRE / AGRI-FOOD INDUSTRY
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BÂTIMENT - TRAVAUX PUBLICS
BUILDING - PUBLIC WORKS
Regelav propose une gamme de nettoyeurs haute pression 
entrainés par des moteurs thermiques (essence ou diesel) ou 
par des moteurs électriques ainsi que des aménagements de 
remorque ou de fourgons.

Regelav offers a range of high pressure cleaners driven by 
petrol or electric motors as well as trailer or van conversions.

Notes
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NETTOYEUR HAUTE PRESSION ÉLECTRIQUE
ELECTRIC HIGH PRESSURE CLEANER

NETTOYEUR HAUTE PRESSION THERMIQUE
THERMIC HIGH PRESSURE CLEANER

• Débit 11 litres/min
• Vitesse de rotation 1450 tours/min
• Pression réglable
• Température eau maxi 50°C
• Système d’aspiration détergent
• 220 volts MONOPHASÉ
• Robuste - châssis acier

• Flow rate 11 litres/min
• Rotational speed 1450 rpm
• Adjustable pressure
• Max. water temperature 50°C
• Detergent suction system
• 220 volts SINGLE-PHASE
• Robust - steel frame

• Débit 21 à 26 litres/min
• 400 volts TRIPHASÉ
• Régulateur de pression permettant pistolet fermé, d’avoir une 
pression zéro
• Configuration personnalisée des équipements

• Flow rate 21 to 26 litres/min
• 400 volts THREE-PHASE
• Pressure regulator allowing with closed gun to have zero pressure
• Customized equipment configuration

série Gx - Gx series

série phase 3 - phase 3 series

GX 200/150/12  
GX 340/200/15 
GX 390/200/20 
GX 390/250/15

GX 200

EFC 130 - 11M • Débit 12 à 20 litres/min
• THERMIQUE
• Régulateur de pression permettant pistolet fermé, d’avoir 
une pression zéro
• Configuration personnalisée des équipements

• Flow rate 12 to 20 litres/min
• THERMIC
• Pressure regulator allowing closed gun, to have a zero 
pressure
• Customized equipment

PH3 150/21T 
PH3 200/21T 
PH3 160/26T

BÂTIMENT - TRAVAUX PUBLICS / BUILDING - PUBLIC WORKS BÂTIMENT - TRAVAUX PUBLICS / BUILDING - PUBLIC WORKS

GX 340
GX 390
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KIT DE LAVAGE MOYENNE PRESSION
MEDIUM PRESSURE WASHING KIT

• Pompe multi-cellulaire 20 bars
• 400 volts TRIPHASÉ
• Lance pompier
• Cuve 1000 litres
• Débit 90 litres/min

Dédié au nettoyage des gros engins de chantier, TP, etc

• Multi-cellular pump 20 bars
• 400 volts THREE-PHASE
• Fire hose
• Tank 1000 liters
• Flow rate 90 litres/min

Dedicated to the cleaning of large construction
machines, public works, etc

KIT DE LAVAGE MOYENNE PRESSION - MEDIUM PRESSURE WASHER KIT

KLMP

BÂTIMENT - TRAVAUX PUBLICS / BUILDING - PUBLIC WORKS BÂTIMENT - TRAVAUX PUBLICS / BUILDING - PUBLIC WORKS
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AGRICULTURE : ÉLEVAGE
BREEDING
Pour le nettoyage dans les élevages, Regelav propose 
différentes solutions de nettoyeurs haute pression adaptées 
au monde agricole.

For cleaning on farms, Regelav offers different solutions of 
high pressure cleaners adapted to the agricultural world.

Notes
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NETTOYEUR HAUTE PRESSION COMPACT
COMPACT HIGH PRESSURE CLEANER

NETTOYEUR HAUTE PRESSION GROS DÉBIT
HIGH PRESSURE CLEANER WITH HIGH FLOW RATE

• Débit 12 à 21 litres/min
• Machine maniable
• Usage occasionnel
• 400 volts TRIPHASÉ

• Flow rate 12 to 21 litres/min
• Handy machine
• Occasional use
• 400 volts THREE-PHASE

• Débit 21 à 26 litres/min
• Accouplement semi-élastique
• 400 volts TRIPHASÉ
• Usage fréquent
• Arrêt automatique en option

• Flow rate 21 to 26 litres/min 
• Semi-elastic coupling
• 400 volts THREE-PHASE
• Frequent use
• Optional automatic shutdown

série mini-compact mc - mini-compact mc series

série compact c - compact c series

MC 200/15T
MC 160/18T 
MC 150/21T

C 200/21T 
C 160/26T

• Débit de 21 à 40 litres/min
• Usage intensif
• 400 volts TRIPHASÉ
• Arrêt automatique en option

• Flow rate from 21 to 40 litres/min
• Intensive use
• 400 volts THREE-PHASE
• Optional automatic shutdown

série phase 3 - phase 3 series

PH3 150/21T 
PH3 200/21T 
PH3 160/26T 
PH3 160/30T 
PH3 200/30T
PH3 140/40T

AGRICULTURE : ÉLEVAGE / BREEDING AGRICULTURE : ÉLEVAGE / BREEDING
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NETTOYEUR HAUTE PRESSION SUR PRISE DE FORCE
HIGH PRESSURE CLEANER

NETTOYEUR HAUTE PRESSION À POSTE FIXE
FIXED STATION HIGH PRESSURE CLEANER

• Débit 25 à 34 litres/min
• PRISE DE FORCE
• Prise directe sur transmission du tracteur

• Flow rate 25 to 34 litres/min
• PTO
• Directly on the PTO shaft of the tractor

• Débit 30 litres/min
• TRIPHASÉ

• Flow rate 30 litres/min
• THREE-PHASE

• Débit 26 à 30 litres/min
• Pour équipement de salle de traite 
ou bâtiment d’élevage
• 400 volts TRIPHASÉ

• Flow rate 26 to 30 litres/min
• For milking parlour equipment or 
barn equipment
• 400 volts THREE-PHASE

• Débit 34 à 50 litres/min - Très gros débit
• PRISE DE FORCE
• Prise directe sur transmission du tracteur

• Flow rate 34 to 50 litres/min - Very large flow rate
• PTO
• Directly on the PTO shaft of the tractor

série prise de force pdf - pdf series

centrale bi-pompes - 2 pump station

poste fixe - fixed station

série prise de force avec courroie pdfc - pto with beltpdfc series

PDF 200/25 
PDF 200/34

PF 2 X 160/30T

PF 160/26T 
PF 160/30T 
PF 200/30T

PDFC 200/34 
PDFC 200/50

AUTRES CONFIGURATIONS SUR DEMANDE
OTHER CONFIGURATIONS ON REQUEST

AGRICULTURE : ÉLEVAGE / BREEDING AGRICULTURE : ÉLEVAGE / BREEDING
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AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES
FRUITS AND VEGETABLES
Regelav propose une gamme de laveuses de caisses et de 
nettoyeurs de palox (ou caisses palettes ou encore Geobox) 
alliant l’efficacité du lavage haute pression, un confort de 
travail amélioré pour l’opérateur et une cadence de lavage 
accrue.

Regelav offers a range of crate washers and pallet-box (or 
Geobox) cleaners that combine the efficiency of high pressure 
with improved working comfort for the operator and high 
capacity.

Notes
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DÉPILEUR DE CAISSES
CRATE DESTACKER

LAVEUSE DE CAISSES
BOX WASHING MACHINE

DEPILEUR
DESTACKER

LC300 
• Débit : environ 1300 caisses / heure (selon conditions)
• TRIPHASÉ
• Vitesse : 15-20 caisses/min
• Fonctionnement par automate et cellules laser

• Flow rate: about 1300 boxes / hour (depending on conditions)
• THREE-PHASE
• Speed: 15-20 boxes/min
• Operation by PLC and laser cells

LC500
• Débit : environ 500 caisses / heure
• TRIPHASÉ
• Lavage en haute pression avec bras rotatifs pour économiser l’eau et 
accroître l’efficacité
• Lave l’intérieur l’extérieur et les côtés en 1 seul passage
• 2 pompes

• Flow rate: about 500 boxes / hour
• THREE-PHASE
• High pressure washing with rotating arms to save water and increase 
efficiency
• Washes the inside, outside and sides in a single pass
• 2 pumps

• Débit : environ 300 caisses / heure
• TRIPHASÉ
• Lavage en haute pression avec bras rotatifs pour 
économiser l’eau et accroître  l’efficacité
• Lave l’intérieur l’extérieur et les côtés en 1 seul passage
• 1 pompe

• Flow rate: about 300 boxes / hour
• THREE-PHASE
• High pressure washing with rotating arms to save water 
and increase efficiency
• Washes the inside, outside and sides in a single pass
• 1 pompe

AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES
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LAVEUSE DE CAISSES
BOX WASHING MACHINE

L900S
• Débit : jusqu’à 900 caisses / heure
• TRIPHASÉ

• PRELAVAGE : Eau filtrée & recyclée
• LAVAGE HAUTE PRESSION : Eau claire
• RINCAGE : Eau claire

Débit : jusqu’à 1360 caisses / heure en option

• Flow rate : up to 900 boxes / hour
• THREE-PHASE

• PRELAVING: Filtered & recycled water
• HIGH PRESSURE WASHING: Clear water
• RINSE: Clear water

Flow rate : up to 1360 boxes / hour in option

LC1200
• Débit : environ 1200 caisses / heure
• TRIPHASÉ
• Lavage en haute pression avec bras rotatifs pour économiser l’eau et accroître l’efficacité
• Lave l’intérieur, l’extérieur et les côtés en 1 seul passage
• 3 pompes

• Flow rate : about 1200 boxes / hour
• THREE-PHASE
• High pressure washing with rotating arms to save water and increase efficiency
• Washes the inside, outside and sides in a single pass
• 3 pumps

LAVEUSE DE GRILLES
GRATE WASHING MACHINE

LAVG
• Débit : environ 700 grilles / heure
• Consommation d’eau 3000  litres / heure
• TRIPHASÉ

• BROSSAGE :
- 2 brosses supérieures
- 4 plateaux de brossage latéraux
- 2 brosses inférieures

• LAVAGE :
- Eau non recyclée
- 1 rampe de rinçage / désinfection

• Flow rate: about 700 grate / hour
• Water consumption 3000 litres / hour
• THREE-PHASE

• BRUSHING :
- 2 upper brushes
- 4 side brushing trays
- 2 lower brushes

• WASHING :
- Non-recycled water
- 1 rinsing / disinfection ramp

AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES
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LAVEUSE AUTOMATIQUE DE PALOX
AUTOMATIC PALOX WASHING MACHINE

LSAP

LAP

• Débit : environ 20 palox / heure selon opérateur
• TRIPHASÉ
• Procédé permettant d’économiser l’eau et accroître l’efficacité du nettoyage
• Temps de cycle programmable de 30 secondes à 2 minutes
• Lave l’intérieur du palox (et l’exterieur en option)

• Flow rate : about 20 palox / hour depending on operator
• THREE-PHASE
• Process for saving water and increasing cleaning efficiency
• Programmable cycle time from 30 seconds to 2 minutes
• Washes the inside of the palox (and the outside as an option)

• Débit : environ 40 palox / heure selon 
opérateur
• TRIPHASÉ
• Lavage en haute pression avec bras 
rotatifs pour économiser l’eau et accroître  
l’efficacité
• Lave l’intérieur l’extérieur et les côtés en un 
seul passage

• Flow rate: about 40 palox / hour 
depending on operator
• THREE-PHASE
• High pressure washing with rotating arms 
to save water and increase efficiency
• Washes the inside, outside and sides in a 
single pass

LAVEUSE SEMI-AUTOMATIQUE DE PALOX
SEMI-AUTOMATIC PALOX WASHING MACHINE

AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES
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NETTOYEUR DE SERRE
GREENHOUSE CLEANER

LSE 80/60 PDF     
• Débit : environ 60 litres/min
• PRISE DE FORCE
• Entrainé par la prise de force du tracteur et équipés d’enrouleurs avec de grandes longueurs de 
flexibles.
• Pistolet et lance MITRA à jet réglable
• Enrouleur électrique permet de dérouler et enrouler de grandes longueurs de flexibles en option

• Flow rate: approx. 60 litres/min
• POWER TAKE-OFF
• Driven by electric motors or directly by the tractor’s power take-off and equipped with reels with long 
hose lengths.
• Gun and MITRA lance with adjustable jet
• Electric hose reel allows to unwind and optional winding of long lengths of hoses

NETTOYEUR HAUTE PRESSION
HIGH PRESSURE CLEANER

MC 160-18 T
MC 150-21 T
MC 200-15 T

C 200-21 T
C 160-26 T

PH3 150/21 T
PH3 200/21 T
PH3 160/26 T
PH3 160/30 T
PH3 200/30 T

• Débit 15 à 18 litres/min
• TRIPHASÉ

• Flow rate 15 to 18 litres/min
• THREE-PHASE

• Débit 21 à 26 litres/min
• TRIPHASÉ

• Flow rate 21 to 26 litres/min
• THREE-PHASE

• Débit 21 à 30 litres/min
• Régulateur de pression 
permettant pistolet fermé, d’avoir 
une pression zéro
• TRIPHASÉ

• Flow rate 21 to 30 litres/min
• Pressure regulator allowing a 
closed gun to have zero pressure
• THREE-PHASE

Gamme Mini Compact - Mini Compact range

Gamme Compact - Compact range

série phase 3 - phase 3 series

CUSTOMIZED EQUIPMENT 

THREE-PHASE ELECTRIC VERSION AVAILABLE ON REQUEST

CONFIGURATION PERSONNALISÉE DES ÉQUIPEMENTS

VERSION ELECTRIQUE TRIPHASÉE DISPONIBLE SUR DEMANDE

AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES
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série GX - GX series

série pdf - pdf series

GX 340/200/15
GX 390/200/20
GX 390/250/15

• Débit 15 à 20 litres/min
• Régulateur de pression permettant pistolet fermé, d’avoir 
une pression zéro
• THERMIQUE

• Flow rate 15 to 20 litres/min
• Pressure regulator allowing a closed gun to have zero 
pressure
• THERMIC

PDF 200/25
PDF 200/34
• Débit 25 à 34 litres/min
• SUR PRISE DE FORCE

• Flow rate 25 to 34 litres/min
• PTO

NETTOYEUR HAUTE PRESSION EAU FROIDE
COLD WATER HIGH PRESSURE CLEANER

PF 160/26T
PF 160/30T
PF 200/30T
• Débit 26 à 30 litres/min
• TRIPHASÉ

• Flow rate 26 to 30 litres/min
• THREE-PHASE

série poste fixe pf - fix station - pf series

CHASSIS VERSION PEINT 
PAINTED VERSION

CONFIGURATION PERSONNALISÉE DES ÉQUIPEMENTS
CUSTOMIZED EQUIPMENT CUSTOMIZED EQUIPMENT

CONFIGURATION PERSONNALISÉE DES ÉQUIPEMENTS

CHASSIS VERSION GALVANISÉE
GALVANIZED VERSION

AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES AGRICULTURE : FRUITS ET LÉGUMES / FRUITS AND VEGETABLES
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INDUSTRIE
INDUSTRY
Regelav étudie, propose et réalise des applications en 
haute pression pour tout type d’industrie.

Regelav studies, proposes and realizes high pressure 
applications for all types of industry.

Notes
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CENTRALE DE PHOSPHATATION
PHOSPHATING UNIT

NETTOYAGE CLARIFICATEUR
CLEANING CLARIFIER

GROUPE D’ÉPREUVE EN PRESSION AVEC ENREGISTREUR
PRESSURE TEST GROUP WITH RECORDER

UNITÉ DE LAVAGE DE CAMION
TRUCK WASHING UNIT

GROUPE D’ÉPREUVE POUR 
TEST DE CIRCUITS EN 

PRESSION

Afin de valider l’étanchéité de 
circuits divers (réseaux, circuit 
incendie, etc...), certains procédés 
exigent la mise en pression de 
ces circuits. Pour celà, Regelav a 
conçu et propose différents groupes 
surpresseurs entraînés par un moteur 
thermique ou un moteur électrique.

Il est possible d’y joindre une cuve 
de réserve d’eau, un enregistreur 
pour garder un compte-rendu de 
l’essai notamment.

TEST UNIT FOR TESTING PRESSURE CIRCUITS

In order to validate the tightness of various circuits (networks, fire circuit, 
etc...), some processes require the pressurization of these circuits. For 
this purpose, Regelav has designed and offers various blower units 
driven by an internal combustion engine or an electric motor.

It is possible to add a water reserve tank, a recorder to keep a record 
of the test in particular.

INDUSTRIE / INDUSTRY INDUSTRIE / INDUSTRY
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MUNICIPALITÉS
MUNICIPALITIES
Regelav propose aux services de nettoyage de 
municipalités des stations de lavage de véhicules et 
aussi l’aménagement de véhicules pour des interventions 
en nettoyage de voieries, mobilier urbain, panneaux de 
signalisation,…

Regelav provides municipal cleaning services with car 
washes and also the fitting out of vehicles for cleaning 
roadways, street furniture, traffic signs, etc...

Notes



44

AMÉNAGEMENT DE VÉHICULES
VEHICLE INSTALLATION

GROUPE HAUTE PRESSION
EMBARQUÉ AUTONOME
AUTONOMOUS ON-BOARD HIGH PRESSURE UNIT

VERSION STANDARD OU SUR MESURE
STANDARD OR CUSTOMIZED VERSION

N’hésitez pas à nous demander nos catalogues de 
pièces de rechange selon votre secteur d’activité.

Do not hesitate to ask us for our spare parts catalogues 
according to your sector of activity.

MUNICIPALITÉS / MUNICIPALITIES

TARIF
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www.regelav.com
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PIÈCES DÉTACHÉESPIÈCES DÉTACHÉES

AGRICOLE - COLLECTIVITÉS

BTP - INDUSTRIEAGRICOLE - COLLECTIVITÉS
AGRICOLE - COLLECTIVITÉS
AGRICOLE - COLLECTIVITÉS

BTP - INDUSTRIE

Le Constructeur de solutions Haute Pression

www.regelav.com
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 > Diagnostique téléphonique et dépannage à distance 
Telephone diagnostics and remote troubleshooting

 > Interventions sur site 
On-site interventions

 > Préparation aux maintenances préventives comprenant devisage, 
fourniture de pièces de rechange et intervention sur site 
Preparation for preventive maintenance including quotation, supply of spare parts and 
on-site intervention

 > Réparation en usine suivant nos standards constructeur et avec 
pièces de rechange d’origine 
Factory repair according to our manufacturer’s standards and with original spare parts

 > Réparation de nettoyeurs toutes marques 
Repair of all makes of cleaners

 > Conseil et expertise dans l’optimisation de vos outils et 
l’amélioration de leur qualité et performances 
Advice and expertise in optimizing your tools and improving their quality and 
performance

 > Nos techniciens vous accompagnent 
Our technicians will accompany you

UN Service Après-Vente QUI S’ADAPTE à VOS BESOINS
An After-Sales Service THAT ADAPTS TO YOUR NEEDS

UN stock important de pièces de rechange disponibles
A large stock of spare parts available

 > Plus de 1000 références en magasin 
More than 1000 references in store

 > Pièces mécaniques 
Mechanical parts

 > Accessoires 
Accessories

 > Expédition rapide en 24/48h 
Fast shipping in 24/48h

 > Un spécialiste à votre écoute 
A specialist at your service

Machines standards et sur mesure

Découvrez notre showroom
Discover our showroom



16, Rue d’Athènes - BP 43607 - 44336 NANTES CEDEX 3 - France
+ 33 (0)2 40 49 54 12 -      + 33 (0)2 51 13 42 35 -     info@regelav.com

Paris
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